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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৫৮৮৪

৭৭/ পাশাক (كتاب اللباس)
পিরেদঃ ৭৭/৬০. িশেদর মালা পিরধান করােনা।

باب السخَابِ للصبيانِ

আরবী

هدِ اليبع نع رمع نب قَاءردَّثَنَا وح مآد نب يحنَا يرخْبا نْظَلالْح يماهربا نب اقحسا

بن ابِ يزِيدَ عن نَافع بن جبيرٍ عن ابِ هريرةَ قَال كنْت مع رسولِ اله صل اله عليه

نسعُ الْحثًا ادثَلا عُل نيا فَقَال فْترفَانْص فرفَانْص دِينَةاقِ الْموسا نوقٍ مس وسلم ف

بن عل فَقَام الْحسن بن عل يمش وف عنُقه السخَاب فَقَال النَّبِ صل اله عليه

وسلم بِيدِه„ هذَا فَقَال الْحسن بِيدِه„ هذَا فَالْتَزمه“ فَقَال اللَّهم انّ احبه“ فَاحبه“

واحب من يحبه“ وقَال ابو هريرةَ فَما كانَ احدٌ احب الَ من الْحسن بن عل بعدَ ما

.ا قَاله عليه وسلم مال صل هال لوسر قَال

বাংলা

৫৮৮৪. আবূ রাইরাহ (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলনঃ আিম রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সে

মিদনার কান এক বাজাের িছলাম। িতিন (বাজার থেক) িফরেলন। আিমও িফরলাম। িতিন বলেলনঃ ছাট িশিট

কাথায়? এ কথা িতনবার বলেলন। হাসান ইবনু ’আলীেক ডাক। দখা গল হাসান ইবনু ’আলী হঁেট চেলেছ।

তাঁর গলায় িছল মালা। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এভােব তাঁর হাত উঠােলন। হাসানও এভােব িনেজর

হাত উঠােলা। তারপর িতিন তাঁেক জিড়েয় ধরেলন এবং বলেলন, হ আাহ! আিম এেক ভালবািস, আপিনও

তােক ভালবাসুন এবং য বি তােক ভালবােস, তােকও আপিন ভালবাসুন। আবূ রাইরাহ (রাঃ) বেলনঃ

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর এ কথা বলার পর থেক হাসান ইবনু ’আলীর চেয় অন কউ

আমার কােছ অিধকতর িয় হয়িন। [২১২২] (আধুিনক কাশনী- ৫৪৫৬, ইসলািমক ফাউেশন- ৫৩৫২)

English

Narrated Abu Huraira:

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সহীহ বখুারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)

2/2

I was with Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) in one of the Markets of Medina. He left
(the market) and so did I. Then he asked thrice, "Where is the small (child)?"
Then he said, "Call Al-Hasan bin `Ali." So Al-Hasan bin `Ali got up and started
walking with a necklace (of beads) around his neck. The Prophet (صلى الله عليه وسلم)
stretched his hand out like this, and Al-Hasan did the same. The Prophet (صلى الله عليه وسلم)
embraced him and said, "0 Allah! l love him, so please love him and love
those who love him." Since Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said that. nothing has
been dearer to me than Al-Hasan.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=30481
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